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DE INCARNATIONE CONTRA APOLLINARIUM 1 

PG Lib I 4 'AÀÀ' À' " " ' - ' ' 
26, 1097 • , • IX e:ye:-r<:, O't"~ IXXT~O"TOç ye:yOVE T7J E:VùlO"E:~ T7J 7tpoç TOV 

&.x-r~cr-rov. 'Ev-re:u6e:v Sè: UfLWV ~ 7tÀcf.v'YJ Se:rx.6~cre:-rrx~ rxù-rÉÀe:yx-roç· ~ ylip -rijç 
crrxpxòç ÉvwcrLç 7tpÒç Tijv -rou A6you 6e:6't"'YJTCX èx fL~-rprxç yÉyove:v· èv-re:u6e:v 
ytip rxùTijv cX.ve:cr~crrx-ro ò A6yoç, è!; oùprxvwv èmS'Y)fL~crrxç- où 7tpoumxp1;rxcrrxv 
-rijç -rou A6you èmS'Y)fLtrxç, 1) -r'Yjç 0e:o-r6xou MrxpLrxç, fL6V'YJ<;; h -rou 'ASiifL 
xrx-rrxyofLÉV'YJ<;;, xrxt èx -rou 'AoprxlifL xd èx -rou LlrxotS ye:ve:rxÀoyoufLÉV'YJ<;;, cruv 
-r<J> 'lwo-ìjcp -r<J> fLE:fLV'Y)O"TE:UfLÉV<p rxÙ-r~v, 6VTWV Éxrx-rÉpwv dç crocpxrx fLtCXV, XCX-

6wç yÉyprx7t-rrx~ , où T(i 7tpÒç cXÀÀ~ÀouC; cruvrxcpe:L~, &.Mii T(i t1; évòç u7tocp1;e:~· 

O't"~ ytip &.e~ydç s~ÉfLe:~vrxv, fLE:fLrxp-rÙp'Y)TIX~. re:vv~-rrx~ oi5v ò Xp~cr-ròç tv B'Y)-
6Àe:È:fL "t"'Yjç 'IouSrxLrxç, -ròv 'Iwo-ìjcp 7trx-rÉprx xrxÀwv, -rrxu-ròv T(i MrxpL~ -ruyxoc­
vov-rrx -rou LlrxoLS. 

PG 9 [ J K ' ' · ' ' - e ' À, • 
26, 1108 • ... IX~ yrxp XIX~ OfLOOUO'~OV 't"'Y)V crrxpxrx 't"'YJ<;; E:O't"'Y)'t"Oç e:ye:~V e:mxe:~-

pe:!:-re:, où cruvopwv-re:ç SmÀ'Yjv UfL'i:V yevofLÉV'YJV Tijv cX7tOCV't"'YJO'~v -rijç cX.cre:odrxç. 
Trxu-rrx ytip UfL'i:V èmve:v6'Y)'t"IX~ ÀÉye:~v, tvrx 1) Tijv crocpxrx cX.pV~O"Y)0'6e:, 1) Tijv 6e:6-
TI)TCX ~Àrxcrcp'Y)fL~O"Y)Te:, Myov-reç, cp'Y)cr[v· 'H[Ldç "t"Òv h MrxpLrxç Myo[Le:V ÒfLOOÙ-

f~ 1098 Lib. I, 4. Sed dicitis increatum factum esse, quod unitum sit 
cum increato. Hinc autem vestrum errorem sese falsi arguere osten­
detur. Nam carnis cum Verbi divinitate coniunctio ex utero facta 
est; inde enim ipsi Verbum cum e coelo advenisset originem dedit, 
quippe quae non erat antequam Verbum adveniret, aut ante Deipa­
ram Mariam, cuius solius origo ex Adamo, et genus ex Abraham et 
Davide ortum 2 narratur, et una sponsi sui Ioseph, qui erant duo in 
carne una, sicut scriptum est,3 non mutua inter se copulatione, sed 
quod ex uno eodemque originem ducerent; nam quod illibati re­
manserint, testatum est. Nascitur ergo Christus in Bethleem Iu­
daeae,4 Iosephque patrem suum vocat, qui eamdem quam Maria ex 
Davide originem ducebat . 

f~ 1107 9. [ ... ] Etenim carnem divinitati consubstantialem dicere au-
detis, non advertentes in duplicem vos incidisse impietatem. Idcirco 
enim in hanc sententiam animum appulistis, ut vel carnem negetis, 
vel in Deitatem blasphemetis, dicentes: Certe nos eum qui ex Maria 

1 Exstat inter apocrypha S. Athanasii. Al attribuit lib. I Didymo et lib . 
II Ambrosio, eius discipulo (cf. Al 280); Lau attribuit op. discipulis Athanasii, 
ca 380 (cf. Lau 158). 

2 1\fatth. I, l. 
a Gen. II, 24. 
• Matth. II, l. 
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<nov "t"ou Ilcnp6ç. Aih1) òè: UfL&iv ~ vofL~~OfL~V'l) e:Ùqì1J[Ll~ òe:~x.6~cre:"t"~~ ~ ne:­
ple:pyoç ~ &:v61)"t"oç. 'End "t"lç '!&iv mcr"t"&iv oùx ocv Ò[LOÀoy~cre:~e:v, lh~ ò Èm-
01)[L~cr~ç 0e:òç A6yoç, x~t èx rr~p6~vou "~ç &yl~ç M~pl~ç npoe:ì,6wv &v6pw­
noç, OfLOOUmoç &v "t"OU rr~"t"p6ç, Èx (j7t~p[L~Toç 'AopwÌt[L y~yove:v &v6pwnoç, 
où xd u~Òç &:v~y~yp~n"t"~~, x~t il'!~ o O[Looumoç "t"ou 0e:ou A6yoç y~yove: x~"t"cÌt 

cr&px~ u~òç "t"ou ~~o lo; ~~ò x~ t Èx crn~pfL~"t"oç "t"ou ~~otò npoqì~"t"~~ x~ t &:n6-
cr"t"oÀo~ xcxt e:ùcxyye:À~cr"t"~t ye:ve:~Àoyoum "t"Òv Xp~cr"t"Òv "t"Ò xcx"t"cÌt cr&pxcx. ll&iç 
o\)v "t"cxu-r~ ÀÉyov-re:ç oùx Èpu6pLii-re:, -r~v cr&pxcx, -r~v Èx crnÉp[Lcx-roç ~~otò ye:­
ve:cxÀoyoufL~V'l)v, OfLOOUcrLov -rou A6you cX7tO(jìCXLV6[LEVOL; 

12. [ ... ] Et ÒÈ: O[LOOUcrLOç "t"OU A6you ~ cràp1; x~ t cruv~tòwç, Èx "t"OU-rou 
Èpd"t"e: x~t '!eX n&v-r~ X"t"lcr[L~"t"cx cruvcxtò~~ "t"i}l -rà nxv"t"cx x-rlcrcxv-rL 0e:(}l. K~t 

n&iç ~TL Xp~cr-r~cxvol, o~ TO~CXU"t"cx~ç crU[L1t"Àe:x6[Le:Vo~ cr"t"p~yy~À~cxì:ç; Tò yàp O[LO-
oucrwv xcxt &:ncx6è:ç xcxt &:ve:nloe:X"t"OV 6cxva"t"OU, npòç "t"Ò O[LOOUQ"LQV ~vwmv xcx6' 
un6cr"t"cxmv oÙx Èmoe:x.6fLe:V6v ÈcrTLV, cXÀÀcX X~"t"cX qìUcr~v· xcx6' un6cr-r~crLV ÒÈ: 

"~v tòlcxv "t"e:Àe:~6T1JT~ èxòe:~xvufLe:Vo'l. "!ìcr"t"e: -ryj vofL~~OfL~VYJ UfL&iv e:Ùqì~fLCJ> 
Èqìe:UpÉcre:~, ~ '!~V Èx "t"~ç IJ~p6~VOU T~ç 0e:o"t"6XOU crapx~ &:pve:Ì:cr6e:, ~ ~V 6e:6-
"t"'l)"t"O: ~À~crqì'l)[LEÌ:"t"e:. 

PG 
26, 1113 

13. ~LÒ oÙ od TÒv e:Ùcre:OOUV"t"~ TOL~UT~Lç X.P~cr6cx~ ÈnLvo[~Lç· rXÀÀ' ll-rL O ~~ 1116 

natus est, consubstantialem Patri dicimus. Porro haec vestra, quam 
praeclaram existimatis, loquendi ratio, aut superflua, aut stulta 
comprobabitur. Etenim quis e fidelibus non confiteatur Deum Ver­
bum, qui advenit, et ex sancta Virgine Maria homo prodiit, Patrique 
consubstantialis est, ex semine Abrahae, cuius filius recensetur, 
hominem esse factum: aut Verbum, Deo consubstantiale, secundum 
carnem filium David factum esse? Ideo prophetae, apostoli, et evan­
gelistae Ohristum ex semine David secundum carnem ortum duxisse 
narrant. Quomodo igitur, cum haec dicatis, non erubescitis carnem 
quae ex semine* David orta narratur, consubstantialem Patri 
asseverare? 

12. [ ... ] Quod si Verbo consubstantialis est caro, et coaeterna; 
iam hinc dicetis omnes creaturas omnium creatori Deo coaeternas 
esse. At qui, quaeso, adhuc Ohristiani eritis, qui talibus vos laqueis 
implicatis~ Nam quod consubstantiale, impassibile, et mortis inca­
pax est, unionem cum consubstantiali non admittit secundum hy­
postasin, sed secundum naturam; porro secundum hypostasin, pro­
priam perfectionem exhibet. Itaque per religiosum, ut aestimatis, 
vestrum commentum, aut carnem ex Virgine et Deipara assumptam 
negatis, aut in deitatem blasphematis. 

13. Quamobrem nefas est pium hominem huiusmodi verborum 

*1110 
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7tpÒ -r&v cxtwvrov OfLOouawç wv A6yoç -r<)> llcx-rpl, è1t' èaxchrov èx njç &ylcxç 
xcxt 0eo't"6xou llcxp8évou TI)v -rou 'AMfL 7tÀocmv xoà 7tOL"Y)mV xcx~v~v &vea·rf)­
acx-ro, taw7tO~'Y)O'OCfL€VO<; xcx8' gvrocr~v· xcxt o\hroç (.}cp8'Y) &.v8pro7toç o Xp~cr-r6ç, 
o 7tpÒ cxtwvrov 0e6ç. 

*1128 * 20. 'AÀM 7tOCÀ~v Mye-re· 'HfLd<; 0eòv ÀÉyOfL€V -ròv Èx Mcxplcxç. TI&ç 
'rOLVUV ÀÉye-re, wç Mcxpxlrov, 0eòv èma'Y)fL~O'CXV'rCX, xcxt 0eòv &e~y&ç 7tpocr€À'Y)­
Àu86-rcx, cpucrLV exov-rcx cXV€7tLaex-rov crcxpxòç &v8pro7tLV'Y)<;; "H 7t&ç Mye-re 0e6v, 
wç llcxuÀoç O ~CXfLOO'CX'r€U<;; -rou-ro y!Xp -r-Yjç Èxdvou &creodcxç -r:Ò 7tp6crXYJfLCX, 
0eòv OfLOÀoye'i:v -ròv Èx Mcxplcxç, 7tpÒ dwvrov fLÈV 7tpoop~creév-rcx, Èx aè: Mcx­
plcxç 'r~V &px~v -r-Yjç tmocp~eroç ècrxYJx6-rcx. A6yov aè: Èvepy-Yj È~ oùpcxvou xcxt 
crocp(cxv èv cxù-r<)> OfLOÀoyd, 7tÀe'i:ov 7tct.p, UfLCX<; xcxp~~6fL€VO<; xcx-ra TI)v Écxu-rou 
&créoe~cxv· (.}cr7tep UfLe'i:<; ÀÉye-re vouv È7toup&.vwv Èv O'WfL<H~ ÈfLy;UX<J>· 0\he aè: 
cr&fLCX EfLy;uxov ~a'Y) &.v8pC»7tO<; -rÉÀewç, Otl'r€ vouç È7toup&.vwç ~a'Y) 0e6ç. ~&fLCX 
y!Xp EfLy;uxov Mye-rcx~, ècp' 0 Èvu7tocr-r&.-rroç -rò njç y;ux-Yjc; cpépe-rcx~ 15vofLcx. ~&fLcx 

'~-' · e ' - ·' ' · ·" ' ' ·" ' · e ' ·' ' o€ CXV pro7tOU O'C»fLCX A€ye-rcxt, XCXL OU 't'UX'Y)' XCXL 't'UXYJ CXV pC»7tOU A€Y€'t"CXL 7 XCX~ 

où cr&fLCX, hepov 7tpÒç E-repov 15v, -rou-rÉcr-rL 7tV€UfLCX 7tpÒç cr&fLcx. « Tlç aé, cp'Y)cr(v, 
liyvro vouv Kuplou; » Nouç Kuplou o\J7tro Kuptoç, cXÀÀiX Kuplou 6ÉÀYJcrLç, ~ ~ouÀ~, 

commentis uti: sed dicendum est Verbum quod ante saecula consub­
stantiale est Patri, in extremis temporibus, ex sancta et Deipara 
Virgine, Adae plasma et opificium novum restituisse, cum illud sibi 
per unionem proprium effecit: atque ita visus est homo Christus, 
qui ante saecula Deus erat. 

•1121 * 20. Sed rursum dicitis: Nos Deum dicimus eum qui ex Maria 
natus est; cur itaque dicitis, veluti Marcion, Deum advenisse, ac 
Deum intactili modo accessisse, quod naturam habeat carnis humanae 
non capacem ~ Aut cur Deum illum dicitis si cuti Paulus Samosatensis ~ 
Ea enim est illius impietatis ratio, ut Deum confiteatur eum qui ex 
Maria natus est, qui ante saecula quidem praefinitus sit: qui tamen 
ex Maria initium exsistendi habuerit. Verbum autem e:fficax e coelo, 
et sapientiam in illo confitetur (ac plus quam vos, illi per suam im­
pietatem attribuit) ut vos dicitis mentem coelestem in corpore ani­
mato. Verum nec corpus animatum eo ipso homo perfectus est: ne­
que mens coelestis, eo ipso Deus est. Nam corpus animatum dicitur, 
in quantum nomen animae per modum subsistentis in illo exprimitur. 
Corpus autem hominis, corpus dicitur et non anima: et anima ho­
minis, anima dicitur et non corpus: alterum ad alterum, id est spi­
ritus ad corpus. Quis autem, ai t Seri p tura, novit mentem Domini ? 1 

Mens Domini, nondum Dominus; sed Domini voluntas, consilium, 

l Rom. XI, 34. 
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~ tvÉpyeLe<. 7tp6ç ·n. llwç oòv 't'e<.U't'e<. Àe<.Àe~v èmvoe~'t'e, 7tÀe<.cr't'o~ç MyoLç xe<.-
7tY)Àt::uov't'eç 't'Òv A6yov 't'oli 0eou; 'AM' ~ 't'oli 0eou 'ExxÀYJO"Le<. o\he olhw 
7te<.peLÀYJ<:pev, o\he o\hw 7te<.pÉ2ìwxev· &:ì..M., xe<.6wç yÉype<.7t't'e<.L, 't'Òv 0eòv xe<.l. 
A6yov, 't'Òv élv't'e<. 7tpÒç 't'Òv 0Eòv 7tpÒ e<.Ìwvwv, è1tl. cruv't'EÀdq; 't'WV e<.Ìwvwv tm-

2IYJ[J.~cre<.v't'e<., xe<.l. è~ &.y(o;ç lle<.p6Évou, xe<.l. ix llvEU[J.e<.'t'oç &.y(ou yEVVYJ6Év't'e<. 
Ytòv &:v6pw7tou, wç yÉype<.7t't'C<.L. « "Ewç où ~'t'EXE 't'ÒV Ytòv e<.ÙTijç 't'ÒV 7tpCù't'O­

't'OXOV » · 'L ve<. yÉVYJ't'C<.L 7tpCù't'O't'oxoç tv 7tOÀÀo~ç &:2ìEÀ<:poLç, e<.Ù't'Òç &v 0Eòç &:ì..YJ6L­
v6ç- LVC<. XC<.L mx6Yl tmè:p ~[1-WV, wç &v6pw7toç, XC<.L ÀU't'pWO"Y)'t'C<.L ~[1-CX<; h 7tOC­
Oouç XC<.L Oe<.VOC't'OU, wç 0E6ç. 

Lib. II, 5. E'l7te<.'t'E 't'o(vuv, 1twç ì..Éye't'E 0Eòv h Ne<.~e<.ph yEyEv!fjcrOe<.L, 

't'!fjç 0EO't'Y)'t'Oç wç &:px~v YEVZO"ECùç CÌ7te<.yyÉÀÀOV't'Eç XC<.'t'a lle<.uÀOV 't'ÒV ~C<.[J.O­

O"C<.'t'ÉC<., ~ Tijç cre<.pxòç * 't'~V yÉVVYJO"LV &:pvoU[J.EVOL Xe<.'t'li Me<.px[wve<. xe<.l. 't'OÙç 
fiÀ),ouç C<.ÌpE't'LXOUç, OÙ 't'<]) EÙe<.yyEÀLX<j) O"'t'OLXOUV't'Eç <ip<p, CÌÀÀ' h 't'WV ÌOLCùV 
Àe<.Àdv 6Éì..ov't'Eç; ~Lii 't'OU't'O ylip ÀÉyE't'E 0Eòv yEyEvv!fjcrOe<.L h lle<.pOÉvou, xe<.l. 

oùxt 0Eòv xe<.l. &v6pw7tov Xe<.'t'li 't'Òv EÙe<.yyEÀL:x.Òv <ipov· 'Lve<. f1.~7tO't'E 1 yÉvvY)crLv 

cre<.pxòç OfLOÀoncre<.V't'Eç, (j)UO"LX~V e<.ÙTÌ)v E'r:7tY)'t'E, t7te<.ÀYJ0eUOV't'Eç 't'<]) My<p· 

CÌÀÀ~i 0EÒV YEVVYJOÉv't'a, 12ì(e<.v 2ìè: cr&.pxe<. ad~o.:V't'C<. wç èv 2ìox~O"EL. Où yap &:px~v 
yEvv~crewç èx Ne<.~e<.ph o 0eòç èm2ìdxvu't'aL· CÌÀì..' o Ù1tocpxw1 7tpÒ 't'WV aìw-

aut efficacia ad aliquid. Quo igitur animo haec profertis verba, ver­
bisque commentitiis Verbum Dei adulteratis '? .Atqui Dei Ecclesia, 
neque ita accepit, neque ita tradidit; sed, ut scriptum est, Deum 
Verbum qui erat apud Deum ante saecula in consummatione saecu­
lorum ad-venisse: ac ex Maria Virgine, et ex Spiritu sancto genitum 
esse Filium hominis, ut scriptum est, Donec peperit Filium suum 
primogenitum: 1 ut :fieret primogenitus in multis fratribus, cum tamen 
Deus verus esset: ut et quatenus homo pro nobis pateretur, et qua­
tenus Deus, ex morte et passione nos redimeret. 

Lib. II, 5. Respondete igitur, qua ratione dicitis Deum ex 
Nazaret factum fuisse, deitatique initium exsistendi iuxta Paulum 
Samosatensem ascribitis; aut * carnis generationem negatis, iuxta 
Marcionem et alios haereticos; nec in statutis evangelicis inceditis, 
sed vultis ex propria lo qui sententia ~ Ideo enim dicitis, Deum ex 
Virgine natum esse, ac non Deum et hominem, iuxta evangelicam 
de:finitionem: ne si carnis generationem con:fiteamini, ipsam natu­
ralem admittere cogamini, qua sane in re vere diceretis; sed Deum 
genitum affirmatis, qui propriam carnem specie tantum exhibuerit. 
Non enim Deus initium nascendi ex Nazaret sortitus est: sed qui 

1 Matth, I, 25. 
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vwv A6yoç Eh:òc; tx Nrx~rxph &v6p<.ù1toç wcp6YJ, yevvYJ6dç èx Mrxp(rxç -c-ijç Ilrxp-
6évou xrxl. Ilvet>!J.!X'tO<; ocy(ou tv HY)6Àe€!L -c-ijç 'Iouorx(rxç, tx crnÉp!J.!X'tO<; ~rxol.o 

xrxl. 'Aoprxtx!J., X (l. L 'tOU 'A M !L, wc; yéyprx1t't(X~. 'ltCXV't(X Àrxowv tx II rxp6évou, 
8crrx &px-ij6ev ò 0eòç dc; crucr-crxcr~v &v6pcimou g'ltÀrxcre xrxl. t'ltOLYJGe xwpl.ç OC!J.CY.p­
'tL(Xç" wc; xrxl. ò 'A1t6cr-roÀoç ÀÉye'. « Krx6' O!J.OLO'r'Yj'r(X xrx-r<X 1t&v-crx, xwpl.ç IX!J.<Xp­
'tL<X<; » , où 't'ijç 6eO't'YJ'tO<; !Le't<X'ltOLYJGLV tmoeL~OC!Levoç, tXÀÀoc 't'ijç &v6pW1tO'r'YJ'tO<; 
XCY.LVO'ltOLYJGLV tpyrxcrif!Levoç, X!X'ttX -cÒ <XÙ'tOU 6ÉÀYJ!J.!X" wcr-ce dvrxL 'tOC g(}y'YJ « c;uc;­
crw!J.<X, xrxl. (JU!J.!J.É'toxrx » 'tOU XpLcr-cou, wc; xrxl. ò 'A1tO(J'tOÀoç ypoc<peL. tvrx xrxl. 
ò &v6pw1toç ~ E>eòç tXÀYJS&ç, xrxl. ò E>eòç ~ &v6pw1toç tXÀ'Y)8wç, tvrx ~ xrxl. &v-
6pw1toç tXÀYJS&c; xrxl. 0eòc; &ÀYJ6&c;· oùxl. &vSpcimou 1tpòc; -còv E>eòv 15noc;, wc; 
U!J.eL<; cruxo<prxv-couv-ceç ÀÉye-ce, OLrxcrupov-ceç -cò -cwv XpLcr-cLrxvwv !J.Ucr't"fjpLov· 
tiÀÀOC 0eou -cou !Lovoyevouç eùoox-f)crrxv-coç -c<';) 1tÀYJpW!J.rx'tL -c'ijç 8e6'r'YJ-coç rxù-cou 
Tijv -cou &pxe-cu'ltou 1tÀOCcrLv &v6pw1tou, xrxl. 'ltOLYJcrLv xrxLv-fjv, èx !J.-fj-cprxç Ilrxp-
6évou &vrxcr-c-f)crrxcr6rxL Érxu-réi), cpucr~xn yevv-f)cre~ xrxl. &M-ccp ÉvwcreL · tvrx Tijv u1tè:p 
&v6pWrrwv cr!ù't"f)ptov 7tp((y~cx:re:Letv itOL~O'Yft'tXt, €v 7t&.6e:t xcxL e~vfi"t'~ xcxt &vo:­
cr-roccreL Tijv crw-cYJp(rxv -rwv &v6pwrtwv xCY.-cepyrx~6!Levoç. 

exsistit ante saecula Verbum Deus, ex N azaret homo visus est: na­
tus ex Maria Virgine, et Spiritu sancto, in Bethleem Iudaeae, ex se­
mine David, Abrahae et Adae uti scriptum est: omniaque assumpsit 
ex Virgine, quaecumque ab initio Deus ad constitutionem hominis 
efformavit et condidit, excepto peccato. Ut Apostolus quoque ait: 
pro similitudine per omnia, praeter peccatum: 1 nec divinitatis muta­
tionem, sed humanitatis innovationem arbitrio suo effecit; quo gen­
tes Christo concorporales et comparticipes 2 :fierent, quemadmodum 
scribit Apostolus: utque homo revera Deus, et Deus revera homo 
foret: essetque ille vere homo, et vere Deus: non quod homo apud 
Deum esset, ut vos calumniantes, Christianorumque mysterio ob­
trectantes dicitis: sed quod Deo unigenito placuerit, plenitudine 
suae divinitatis archetypi hominis naturam, novumque opi:ficium, 
ex utero Virginis in seipso p'er naturalBm generationem, et indisso­
lubilem unìonem restaurare; ut et pro hominibus salutare negotium 
perficeret, inque passione, morte et resurrectione, hominum redem­
ptionem absolveret. 

1 Hebr. IV, 15. 
2 Ephes. III, 6. 
• PG 26, 1136, 1145, 1152. 



ENCH 21 p. 1813-1934  30-09-2002  20:54  Pagina 1876

1876 Incertus Auctor 

DE SANCTA TRINITATE DIALOGUS IV 1 

2061 2. '0p0. [ ... ) 0e:6c;, ~OUÀ1)0dc; Òrp0'fjvcc~, ~vwcre:v É:ccuT<;> O"Wf1.1X TÒ auvoc[J.e:vov §8~ 1252 

2061 

Òrp0'fjvcc~. x.cct ~OUÀ1)0dc; 7tcc0dv, ~V<.ùcre:v ÉccuT<;> O"Wfl.IX Éf1.tPUXOV TÒ auVOCf1.EVOV 
TiccOdv Éxoucr(wc;, où 7tp6Te:pov \mocp~ccv, xcct T6Te: xccT' &pe:T~v ÉvwO~v· oihe: 

è~ &:vOpcimou cXTIÀwc; T'fie; Mccp(ccc;, cXÀÀIX 7tp6Te:pov ccÙT'fjc; cXy~cccrOdO"'Y)c;, xcct T6Te: 
è~ ccÙT'fjc; f1.ETcccrx6vToç Tou 0e:ou A6you T'tjç &v6pw7t6T1)Toç, xcct Évwcrccv·roç 

ÉcwT<;> xccT' o1xovOf1.LCCv É[J.t)iuxov O"Wf1.1X, Ù>ç dvcc~ évcc TÒv ccÙTÒv 0e:òv xcct IJ.v-
Opw7tov. 

3. 'ATioÀÀ. Lluo oùv T~Àe:~cc. 'OpO. Lluo oùcr~wv Te:Àdwv évwmc;. 'ATioÀÀ. 1253 

Lluo Te:Àdwv ~v T~Àe:~ov où y(ve:Tcc~. 'OpO. Ilccp' &:v0pw7to ~c; ·~crwç &:ot>VccTov ye:­
v~crecc~, 7tccpà: ÒÈ 0e:<;> auvccT6v. , ATioÀÀ. Ilwç; 'OpO. 'Oç TÒ IlccpO~vov ye:v­

v'fjcrcc~, wç TÒ 6upwv xe:x.Àe:~crf1.~V<.ùv crWf1.CC TICCXUf1.EpÈç dcre:À0dv, èx crccpxwv 
xcct ÒcrT~<.ùv O"Ufl.TICCy~v, Ù>ç, TÒ 7tEpmccT'fjcrcc~ èTit 6ccÀoccrcr1)ç. 'Oç y~p Tccihcc 
ÒuvccTà: 7tccpà: 0e:<;>, x&:xe:'i:vo. 'ATioÀÀ. "AvOp<.ù7tOV oùv èy~VV'Y)O"EV Mccp(cc; 'OpO. 

'l'\Mv, ou· cXÀÀà: 0e:òv èvccv0p<.ù7t~O"IXVTIX. IlpwTOV yà:p 6 KupLOç fl.ET' IXÙT'fjç 
Odxwç, xcct T6Te: è~ ccùT'tjç oixovof1.~xwç 7tcc~ò(ov· ò~ò xcct 0e:oT6xoç ~ Mccp(cc. 

2. Orthodoxus [ .. . ] Deus cum vellet conspici, univit sibi corpus 
quod conspici posset: et pati · volens, univi t si bi corpus animatum 
quod sponte pati posset, neque quod quidem prius exstiterit, postea 
vero virtute unitum fuerit: neque simpliciter ex homine Maria, sed 
ipsa prius sanctificata, ut Deus Verbum desumptam ex ea humani­
tatem, tum demum participans, et sibi ipsi per oeconomiam uniens 
corpus animatum, unus et idem esset Deus et homo. 

3. Apollinarista. Duo sunt igitur perfecta. Orth. Imo duarum per­
fectarum substantiarum unitio. Apoll. Ex duo bus perfectis unum per­
fectum non efficitur. Ot·th. Apud homines fortassis id fieri non potest, 
sed apud Deum fieri potest. Apoll. Quomodo~ Ot·th. Ut quod Virgo ge­
nuerit, ut quod ianuis clausis corpus solidum, et ex carnibus et ossi­
bus compactum, introierit, ut quod supra mare ambularit. Nam ut 
haec possibilia apud Deum, ita et illud. Apoll. Hominem igitur ge­
nuit Maria~ Orth. Nudum et dumtaxat hominem, nequaquam, sed 
Deum, hominem factum. Primum enim Dominus fuit cum ea divine, 
et tum demum infantulus ex ea oeconomice: quamobrem etiam Dei­
para est Maria. 

1 Dialogus iste, et subsequens, qui exstant inter spuria S . Athanasii, a viris 
doctis tribuuntur Didymo (Giint hor, Stolz), vel Maximo Gonf., Diodoro Ta1·s., 
aut Theodoreto Gyren., vel Apollin. Laod. Cf. Qua II, 34, 91. 

PG 
28, 1251 

1254 
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PG 5 [ J ·o e 'A''' • ,, ' - ·' n ' A' ,. , e ' · 2062 
28, 1256 • •.• p . '"'\X o wv npo "t"Cù\1 OC~Cù\IW\1 ~e:oç oyoç, 1-"0UA'Y) e:~ç E\IOC\1-
*1257 epwr6jmx~, * YjyLt:Xcre:v "t"-f)v llocpeévov, xoct ~vwcre:v Èt:Xu"t"ij> èi; w)T'tjç crW[.Lt:X, où 

7tpo"t"e:pov ùmx.pi;cx.v, xt:Xt "t"O"t"E Èvwcrt:Xç, &XA' èv t:XÙ"t"?j "?i ùmX.pi;e:~ Èvwcrt:Xç. 
5.* [ ... ] 'A1toÀÀ. Ge:òç ~v b A6yoç b ye:w·f)edç èx MocpLocç; 'Ope. 'O 

ye:w'Y)8dç èx Mocplocç, "t"Ò èx 'TWJ"t"'Y)t; ov "1iç oùcrlt:Xç, oùx ~v Ge:òç oùcr~wawç, 
&ÀÀIX É\IWO"ECùç OÌXO\IO[Llef. , A7toÀÀ. Koà nwç « EÙÀOY'Y)[LéVoç b xocp7tÒç "t"Yiç 
xo~ì,[t:Xç crou » , Mye:"t"t:X~; 'Ope. 'Ene:~a-Y) èx "1iç oùcr[ocç "t"Ou llt:X"t"pÒç è1v Ge:òç 
A6yoç, èx "t"Yiç oùcrlt:Xç t:XÙr~ç, ~Àt:l..OE fLOprp-Y)v ÒotJÀou, xt:Xt crx.~fL\l.."t"~ e:Ùpe:edç wç 
&"8pwnoç, xt:Xpnòç "1iç xo~À[t:Xç t:XÙ"t"Yiç e:ùpée'Y). 'AnoÀÀ. ~uv1in"t"t:X~ oi'iv b A6-
yoç "<;'> É\lweé"n crWfLt:X"~ èi; t:XÙ"t"Yiç, wç ~wo\1; 'Op8. 'Qç ~wov où yÉ:ypocn"t"IX~, 
&ÀÀ, wç È\1 \ICt.ij> ~wvn. 

1260 6. 'A7toÀÀ. Oùxouv oùx ~crnv &v8pwnoç b ye:ye:W'Y)[Lévoç èx M1XpL1Xç; 
'Op8. M6vov &v8pwnoç, ou. 'AnoÀÀ. 'AÀÀIX Mt "[; 'Op8. 'AÀÀà Mt 0e:6ç­
wç yàp oùx ~O""t"~ fL0\10\1 cràpi; 'lcriXàx ye:yEW'Y)[Lboç èx "t"OU , AopiXIXfL, oÙÒÈ: &À­
Àoç "~ç 'TW\1 &v8pwnwv, &ÀÀà &v8pwnoç èi; &v8pwnou ye:yÉ:w'Y)"t"OC~ ~xiXcr"t"oç 

YjfL&v, où ye:wwfLÉ:V'Y)ç ljiuz1iç Àoy~x1iç è:x ljiuz1iç Àoy~x1iç· xiXl'To~ye: "t"ou &v8pw­
nou èx ljluz1iç Àoy~x1iç xiXt O"WfLIX"t"Oç cruyxE~fLÉ:vou· ofhw Ge:òv Myw "t"Ò\1 È:x 
M1Xpl1Xç ye:yEW'Y)fLÉ:vov, ljiux.?i xt:Xt crWfLIX"t"~ Èvweé\l"t"t:X. K1X8&:ne:p yàp Èvw8e:~criX 

~8~ 1258 5. [ ... ] Orth. Deus Verbum, quod erat ante saecula, cum vellet fieri 2062 
homo, sanctificavit Virginem, et corpus ex ea sibi univit, non quod 
prius exstiterit, et tum demum univerit, sed in ipsa existentia uniens. 

5.* [ ... ] Apoll. At nonne Deus erat Verbum qui genitus est ex 
Maria? Orth. Qui genitus est ex Maria, quantum ad id attinet, quod 
ex eadem est substantia atque Maria, non erat Deus substantialiter, 
sed oeconomia unitionis. Apoll. Quomodo igitur dicitu.r: Benedictus 
fructus ventris tui? 1 Orth. Quoniam Deus Verbum quod est ex Pa­
tris substant1a, formam servi accepit, et habitu inventum ut homo, 
fructus etiam esse ventris ipsius compertum est. Apoll. Ooniuctum­
ne est igitur Verbum unito corpori ex Maria desumpto, sicut ani­
mal? Orth. Non scriptum est, sicut animai, sed, ut in tempio vivo. 

1259 6. Apoll. Homo igitur non est, qui ex Maria genitus est? Orth. 
Solummodo quidem homo, nequaquam. Apoll. Sed quidnam prae­
terea? Orth. Sed etiam Deus. Sicut enim Isaac genitus ex Abra­
hamo, nec alius quisquam hominum, est caro dumtaxat sed 
unusquisque nostrum genitus est homo ex homine, non quod 
anima rationalis alteram animam rationalem genuerit; quamvis 
homo sit ex anima rationali et corpore compositus; ita illum, qui 
ex Maria genitus est, appello Deum, animae videlicet et corpori uni­
turo. Quemadmodum enim si anima corpori unita fuerit, gignitur 

1 Le. I, 42. 
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l)iux~ crÙ>[La:n, ye:vva-ra;~ &v6pw1toc; ò~!X yuva;~x6c;, 01'h·wc; évw6dc; 0e:òc; A6yoc; 
l)iuxn xa:t crÙ>[LIX't'~, èye:vv~6'YJ 0e:òc; xa:t &v6pw1toc; ò~à yuviX~x6c;. 'A7toÀÀ. Ka:t­
-rmye: « èx yu\IIX~xòc; » yéyp1X7t't'IX~. 'Op6. 'Ex yuva;~xòc; XIX't'tX crocpxa;, ò~à -r-ìjc; 
yuva;~xòc; xa:-rà 7t\IEU[LIX. 'A1toÀÀ. 'O tòwc; Yìòc; -rou 0e:ou, &v 7ta:péòwxe:v \mèp 
~[Lwv, -rtc; ècr-rw; o A6yoc;, ~ o &v6pw7toc;; 'Op6. 'O 'Còwc; Yìòc; -rou 0e:ou, 
wh6c; Ècr't'~\1 « o 't'IX7tE~\Iwcra;c; éa:u-r6v, [LOp<p-f)v ÒouÀou ÀIXOW\1 », XIXL èv wh?j 
't'?j òou"A~xn [Lop<p?j 7t1Xpa:ì>o6dc;. 'A1toÀÀ. Oùx o ye:w"Yl6dc; oòv èx Ma:pta:c; 'I"YJ­
crouc;, &.À"A' o ye:vv"Yj6dc; ò~' a:ù-r-ìjc; A6yoc;, a:ù-ròc; éo:u-ròv ho:1tdvwcre: [LÉXP~ 6a:­
voc-rou. 'Op6. M~ OLIX~pe: ~\1 &7t!X~ évw6e:"i:criX\I ~\/Wm\1. EL1t0\l yocp, ih~ IXÙ-r6c; 
Écr1tv O tòLoç 1t6ç, O Èç cxtrrljç xcx:-rtX crckpxcx, xcxt ùL' cxtrr-Yjç xcx--rcX 7tVe:UtJ.et:. 

DE SANCTA TRINITATE DIALOGUS V 

6. 'A1toÀÀ. Oùòdc; &v6pw1twv 7tpoumX.pxe:~ -rwv 7tpe:crou-répwv a:ù-rou· 
Xp~cr-ròc; ÒÈ 7tpoUmX.pxe:~ 't'W\/ XIX't'tX crocpxa; 7tpe:crou-répwv· oùx &pa; &v6pw7toc;, 
d [L~ xa:-rà cr&pxa;. 'Op6. Xp~cr-ròc; xo:-rà -r~v &.v6pw7t6't''Y)'t'IX où 7tpoU7t&pxe:~ 

-rwv xo:-rà ~v &.v6pw7t6't'"YJ't'IX 7tpe:crou-rÉpwv a:ù-rou· 7tpoU7t&pxe:~ òè xa:-rà ~v 
6e:6-r~Tcx où TWv xa"t"ti. cr&px.cx. rtpe:cr0u't'Ép{t)v r.-t6vov, &ÀÀci x.o:t 7t&.v"t'CùV -r&v cx~lil­

vwv, 0e:òc; &v IXÙ't'W\1. Oùx &pa: Xp~cr-ròc; XIX't'tX crocpxa; 7tpÒ 1'-ìjc; Ma:pto:c;. llwc; 

homo per mulierem, ita Deus Verbum, ubi unitum est animae et cor­
pori genitus est Deus et homo per mulierem. Apoll. Atqui ex muliere 
scriptum est.l Orth. Ex muliere, secundum carnem: per mulierem 
secundum Spiritum. Apoll. Proprius ille Dei Filius, quem pro hobis 
tradidit, quisnam est, Verbum, an homo? Orth. Proprius Dei Filius 
ille est, qui humiliavit semetipsum, formam servi accipiens, 2 et in 
illa servili forma traditus est. Apoll. Non igitur Iesus ex Maria geni­
tus, sed per eam genitum Verbum, is est, qui semetipsum humilia­
vit usque ad mortem. Orth. N e separa unionem semel unitam. Dixi 
enim, eum esse proprium Filium, qui ex ea sit secundum carnem, 
et per eam 'Secundum Spiritum. 

6. Apoll. Nullus homo exsistit ante eos, qui aetate ipsum prae­
cedunt: Ohristus autem exstitit ante eos, qui secundum carnem 
ipsum aetate praecesserunt. N òn est igitur homo, nisi secundum 
carnem. Orth. Ohristus, si humanarrt naturam spectes, non exsistit 
ante eos, qui secundum humanam naturam fuerunt ipso seniores: 
sed quod ad deitatem attinet, exstitit non modo ante eos, qui se­
cundum carnem fuerunt ipso senìores, verumetiam ante omnia sae­
cula, ut qui sit eorum Deus. Ergo non fuit Ohristus ante Mariam, 

1 Gal. IV, 4. 
2 Philipp. II, 8. 

PG 
28, 1268 

PG 
28, 1267 
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ylip -rò tç <XÙTfjç i) v, npò <XÙ-r'ljç ùmX.pxEL; npoumX.pXEL Sè <XÙTfjç (bx.wç, 0Eòç 

i:Jv <XÙTrjç· X.<Xt gcr'tW O <XÙ-r6ç, GJç 0EÒç 7tpoumX.pzwv, x.d GJç &v6pwnoç V; 
<XÙ-r'ljç. 

1272 11. 'AnoÀÀ. IliXç &v6pwnoç vEx.po~ "Òjv cr&.px.<X npòç -rò -rEÀELw6'ljv<XL x.<X-r' 

&pe:-r~v· XpLcr-rÒç Sè o\S· oùx. &p<X &v6pwnoç o XpLcr-r6ç. 'Op6. Ilo[q. vEx.pwcrEL 

Èv~x.pwcrEV t<Xu-rou -r~v cr&.px.<X o 'Iw&.vv'Y)ç, crx.Lp-rwv tv x.mÀ[q., x.d òrp6e:k tv 

&y<XÀÀL<f.cre:L; Et Sè x.<Xt So6d'Y), 6-rL niXç &v6pwnoç ve:x.po~ -r~v cr&.px.<X npòç -rò 

TEÀEL<ù6-Yjv<XL X.<XT~i &.pE~V, &_ÀÀQ: TEÀEL<ù6dç, X.<XÌ tv oÙp<Xvéj> 7tOÀ(TEUfL<X gXWV, 
~wonoLE~cr6<XL <XÙ-ròv n<Xp<Xcrx.Eu<f.~EL i>Là -rou tvoLx.ouv-roç tv w)-réj> IlvdJfL<XToç, 

ci:Jç tv &.pE-rn -rEÀe:Lw6~v-r<X À~ye:Lv· « Tòv Sp6fLov -rE-r~ÀEx.<X ». XpLcr-ròç Sè oùx. 
't: ' ' À' 'ÀÀ, ' ' - - ÀÀ',J. 't: ' ' 'E 'À Es <X<1X.'Y)O"E<ùç "rETE EL<ùT<XL, <X EV <XUT(l TYJ O"U 'YJ't'EL Es EV<ù.O"E<ùç fLfL<XVOU'Y) 

-rEx6dç, 0E6ç tcr-rL x.<Xt &v6pwnoç· i>Lò x.<XÌ 0Eo-r6x.oç ~ M<Xp[<X. 

r~ 1281 28. [ ... ] 'Op6. ALà yàp TOUTO gÀ<XOE 7t<Xpà TOU 0e:ou tçoucr[<Xv x.p[mv 7tOLELV, 2064 
Kupwç i:Jv Tfjç Mç'Y)ç x.<XÌ n&.cr'Y)ç tçoucr[<Xç, tnELi>~, 0Eòç A6yoç wv, Èy~vE-ro 
&v6pwnoç, 6À'Y)V &.v6pwn6-r'Y)-r<X À<Xowv. 'H yò:p fLOP q?~ -rou SouÀou 6À'YJ tcr-rtv 

&.v6pwn6T'Y)ç, ci:Jç ~ fLoprp~ -rou 0Eou 6À'YJ 6E6-r'Y)ç. K<Xt ~fLE~ç x.<Xt &yyEÀoL npo­

crx.uvoufLEV <XÙ-r<J> -r<J> 0e:<J> A6y<p, fLOprp~v Sou),ou À<Xo6v-rL · x.<XÌ oùx. tv fL~pe:L 

-ròv 0Eòv npocrx.uvoufLEV, x.<Xt Èv fL~PEL -ròv &v6pwnov· oùi>è x.-r[crfL<X x.<XÌ x.-rlcr-r'Y)v 

tv 'lcr<p TL6~fLE6<X. &.ÀÀ, &crnEp cru, e: t ye: OfLOÀoydç x.& v youv cr&.px.<X OfLOOUO"LOV 

quod ad carnem attinet~ Quomodo enim ante ipsam exstiterit, 
•1269 * quod ex ipsa est~ Sed quatenus Deus est, exstitit ante ipsam, cum 

sit ipsius Deus: estque idem ante ipsam ut Deus, et ex ipsa, ut homo. 
1211 11. Apoll. Omnis homo ut virtute perficiatur carnem mortificat . 

.A t Christus non mortifica t. N o n est igitur homo Christus. Orth. Qua 
mortificatione Ioannes carnem suam mortificavit subsiliens in utero, 
et exsultare visus ~ Quod si etiam concederetur omnem hominem, 
ut virtute perficiatur, carnem suam mortificare, at certe iam per­
fectus, et in coelis versans, ipsi vivificationem parat per inhabitail­
tem in ipso Spiritum, ut postquam virtute perfectus fuerit, dicat: 
Cursum consummavi.l Caeterum Christus perfectus non evasit ulla 
exercitatione, sed in ipso conceptu ex ipsa unitione, natus Emma­
nuel, Deus et homo est: quamobrem etiam Deipara est Maria. 

rs~ 1282 28. [ ... ] Orth. Qui Dominus est gloriae omnisque potestatis, idcirco 2064 
accepit iudicii exercendi potestatem, quod cum Deus esset Verbum, 
factus sit homo, totam naturam assumens humanam. Forma ènim 
servi est tota humana natura, ut forma Dei est tota deitas. Et nos, 
et angeli ipsum Deum Verbum adoramus, qui formam servi assump-
sit: neque partim Deum, partim hominem adoramus, neque rem 
creatam Creatori aequiparamus: sed ut tu ipse, si quidem eUin con-

1 II Tim. IV, 7. 
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~fLLV ct.trròv Ào:o6v-ro: h -r-Yjç llo:p6évou, 7tpocrXU'Ie:'ì:ç o:ù-ròv cro:pxw6év-ro: [Le-rà 
-r-Yjc; cro:px6ç, oùx tv rcr~) -rL6el.ç -r'Ì)v mxpxct. xo:t -r'Ì)v 6e6't"Y)-rct., oÙÒÈ: xwp(~wv 't"Ì)v 
crcX.pxo:, xo:t t'l [LépeL 7tpocrxuv&v o:Ù-r~v, IXÀÀà 't"Ì)v 6e6't'Y)'t'ct. [Le-rà -r-Yjç cro:pxòç 
7tpocrxuve'ì:ç· o\hw xo:t ~[L<:'ì:ç -r'Ì)v 6e6't'Y)'t'O: tvo:v6pw7t~cro:cro:v 7tpocrxuvou[L<:v, où 
XWPL~OV't'eç o:Ù't"Ì)v -r-Yjç &v6p<.ù7t0't'Y)'t'Oç. 

29. ( .. . ] 'Op6. 'AÀÀ7 wcrr.ep 't'Ò O"W[LO: 't'Ò tx Mo:p(o:ç, ÈO:U't'OU O"W[LO: ~Àeyev 1284 

ò Geòç A6yoc;, où -r-Yjç cxù-r-Yjc; oùcr(o:ç <ìv -rfl 6e6-r'Y)'t'L. [ ... ] 
( ... ] «'f.![Lolw-ro:L » yàp « xo:-rà 7tcX.v-ro: -ro'ì:ç &oeÀcpo'ì:ç ò Geòç A6yoç » , Èvw-

6el.ç &.v6pw7to't'Y)'t'L7 xo:t 7tpocrxuve:'ì:-ro:L Geòç tvo:v6pw7t~cro:c;- xo:t cruvcX.cpeLo:v -Y)[L'ì:v 
7tpÒç o:ù-ròv ò(òwcrL, [L<:'t'o:crxù.lv ct.L[Lct.-roç xd cro:px6ç, xo:t 7tpocrxuve'ì:-rct.L ò o:ù­
-r6c;, Èvci>creL -rfl 7tpÒç -Y)[Lii.ç 6>ç &v6pw7toç, cpùcreL ÒÈ: xo:t oùcr(q. wv 0e6ç. T( ÒÈ: 
xo:t MyeLv h6À[LYJO"CY.ç [Lépoç Geou 't"Ì)v crcX.pxo: 't"Ì)v tx cr7tép[J.ct.-roç .:lo:o(ò, -r'Ì)v 
tx Mo:p(o:ç -r-Yjc; IIo:p6évou, 't"Ì)v où cpo:v-ro:cr(q. crcX.pxo:, &ÀÀ, &.ÀYJ6dq., xcxt * [L<:-rà *1285 

't"Ì)v &.v&:cr-ro:m v cpo:ve:'ì:cro:v; 

IN A.NNUNTIATIONEM s. MARI.A.E 

2065 Sermo II.1 I.( ... ] Xo:(p<.ù[J.<:V oùv dx6-rwç [J.Z't'à -r-Yjç 't"Ì)v xcfpLv òe~ct.[J.éVY)<:;, xo:t r~ 1377 

2065 

7tpocrcp6eyyci>[J.e6ct. crùv -réj) ro:opL'ÌJÀ 't"Ì)v 't'OU Geou ~[J.WV MY)-répo:, Myov-reç· «Xo:i:pe, 

fìteris carnem saltem nobis consubstantialem ex Virgine accepisse, 
adoras ipsum incarnatum cum carne, neque tamen carnem deitati 
exaequas, neque carnem segregas, et partem adoras, sed deitatem 
cum carne adoras: ita et nos deitatem, quae seipsam homini univit, 
adoramus, nec eam ab humana natura seiungimus. 

29. ( ... ] Orth. Corpus ex Maria desumptum, DeusVerbum suum esse 
corpus dixit, quod tamen non est eiusdem atque deitas i p sa naturae. [ ... ] 

[ ... ] Est enim D eus Verbum per omnia fratribus suis similis fa­
ctus,2 cum naturae humanae * uniretur et adoratur Deus homo factus, 
suique nobiscum coniunctionem nobis praebet, particeps factus 
sanguinis et carnis: idemque adoratur, ut qui homo quidem si t, quon­
iam nobis est unitus, natura vero et substantia sit Deus. Quorsum 
vero ausus etiam es dicere portionem Dei esse carnem illam quae ex 
semine Davidis est, et ex Maria Virgine, quaeque sese non phanta­
sia, sed reipsa carnem esse, post ipsam quoque resmTectionem de­
monstravit~ 

Sermo II. I.[ ... ] Cum ea quae gaudium suscepit, gaudeamus, Deique 
nostri Matrem in haec verba cum Gabriele salutemus: Ave, gratiosa; 

1 Viri docti dubitant aut negant hunc Sermonem, et subsequentem, esse 
S. Anastasii Antioch. (t ca 598). Cf. Lau 169; Al 549; M. SCADUTO, in EnC, l, 
1158. 

2 Hebr. Il, 17. 
• PG 28, 1272. 

1283 

*1286 

PG 
89, 1378 


	INCERTUS AUCTOR
	(Pseudo-Athanasius - PG 26)
	De Incarnatione contra Apollinarium

	(Pseudo-Athanasius - PG 28)
	De Sancta Trinitate dialogus IV
	De Sancta Trinitate dialogus V



